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KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, 

des vacations, 

deuxième chambre 

saisi par le 

Ministre de l'Emploi et du Tra­ 

vail, le 11 août 1989, d'une 

demande d'avis, dans un délai 

ne dépassant pas trois jours, 

sur un projet d'arrêté royal 

"modifiant l'arrêté royal du 

4 mars 1975 instituant la Commis­ 

sion paritaire de la construction 

et fixant sa dénomination et 

sa compétence et en 

nombre de membres" , 

fixant le 

a donné 

le 16 août 1989 l'avis suivant: 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede vakantiekamer, 

op 11 augustus 1989 door de 

Minister 

en Arbeid 

van Tewerkstelling 

verzocht hem, binnen 

een termijn van ten hoogste 

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklij k 

besluit "tot wij ziging van het 

koninklijk besluit van 4 maart 

1975 tot oprichting en tot 

vaststelling van de benaming 

en van de bevoegdheid van het 

Paritair Comité voor het bouwbe- 

drijf en 

het aantal 

tot vaststelling van 

leden ervan", heeft 

op 16 augustus 1989 het volgend 

advies gegeven 
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Dans sa lettre du 9 août 1989, par laquelle il 

saisit le Conseil d'Etat d'une demande d'avis, le Ministre 

désigne deux fonctionnaires pour fournir les explications 

que le Conseil d'Etat estimerait nécessaires. 

Le membre de l'auditorat rapporteur a été informé 

que lé premier des dits fontionnaires était absent. Quant 

au second fonctionnaire, il a déclaré ne pas être en mesu­ 

re, dans le délai imparti par la demande d'avis, de fournir 

les renseignements demandés. 

Etant donné que le Ministre exprime le souhait 

que l'examen du Conseil d'Etat "porte, non seulement sur 

la forme, mais également sur le fond du proj et", il est 

impossible pour le Conseil d'Etat, compte tenu des éléments 

qui viennent d'être exposés, de procéder à cet examen. 
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In zijn brief van 9 augustus 1989 waarmee hij de 

Raad van state om advies verzoekt, wijst de Minister twee 

ambtenaren aan om de Raad van state desgevraagd ophelde­ 

ringen te verschaffen. 

Aan de auditeur-verslaggever is medegedeeld dat 

de eerste van die ambtenaren afwezig is. De tweede ambte­ 

naar heeft verklaard niet in staat te zij n om, binnen de 

door de adviesaanvraag toegemeten termijn, de gevraagde in­ 

lichtingen te verstrekken. 

Aangezien de Minister de wens uit dat het onder­ 

zoek van de Raad van state betrekking zou hebben, niet al­ 

leen op de vorm, maar eveneens op de inhoud van het ont­ 

werp, bevindt de Raad van state zich, gelet op wat vooraf­ 

gaat, in de onmogelijkheid om dat onderzoek te verrichten. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

H. ROUSSEAU, 

P. MARTENS, 
J.-C. GEUS, 

F. RIGAUX, 

P. GOTHOT, 

Madame : 
Mevrouw 

R. DEROY, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. J. NIMMEGEERS, conseiller 
d'Etat. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. REGNIER, auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 

L. 19.321/2/V. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. NIMMEGEERS, staatsraad. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. REGNIER, auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

H. ROUSSEAU. 


